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É h e i5 or*Zá°* való tüntetés során is. hogy az éhes ésIolyanok, hogy a mezőgazdasági termelés ma
1 bekétlen társadalmi osztályok fizetéseik ja- már kezdi magát jól Iruktuáló foglalkozássá

Semmi sem bizonyilja a dragasug el- vilása lerén eredményhez fognak jutni És j kinőni. A miniszter jövendölése szerint a 
viselhetellen voltát és millió családnak nehéz nagyon helyes is, különösen a néptanítók- javulás évekre menő lesz és hovatovább 
gondját az általános panaszkodáson télül kai szemben egy régi tartozásnak, ha nem nagyobb szellemi és anyagi tőke mozgatását 
más, minthogy a közpénzből fizetett köz- is lerovása, hanem legalább törlesztés?, ha togja maga után vonni, melynek eredménye 
tisztviselők minden vonalon az energikus sorsukon anyagilag lendítenek. A nyomorgó, aztán a több termelés lesz s valóban mi 
szervezés melleit hangosabb szóval követelik az anyagi gondok közt sínylődő tisztviselő- még oly extenziven gazdálkodunk, hogy 
a panemet. Különböznek a regi kornak be- löl a köz javára irányzott becsületes munkát, tzeu a téren a lejlődés arányait és ennek 
kétlen szociálistáilól, akik panern et cireenses a kötelességnek lelkiismeretes teljesítését, eredményeit ma még be se tudjuk tekinteni, 
jelszóval járlak be Róma utcáit. Ennek a nem várhatjuk. Arra nem is szabad gon- Hát hiszen ez szép perspektívája a lövőnek, 
közlunkciókat végző társadalmi rétegnek dőlnünk, hogy amikor ilyen tömege jelent- de az elvérzett, az eladósodott gazda mai 
tisztán csak kenyér kell. És valóban nagy kezik a békétlenségnek és a sorsával való nehéz sorsán ez a lendület nem számít ab- 
ilolog és a telkeknek nagy elkeseredése kell elégedetlenségnek, hogy akkor tisztán rideg ban a mértékben, mintha most már a vál- 
ahhoz, hogy a múlt hónapban a jegyzők, a 1,fiskális szempotokból megtagadjuk a kére- iára új terheket lehetne rakni. Szerencse a 
múlt napokban a tanítók, hogy a vármegyei lemnek méltányos teljesítését. szerencsétlenségben az Örkényi acélágyu el-
tisztviselőkről ne is beszéljünk, valóságos L)e hiszen az ország közterheinek viselői 'repedése, mert bizony ez oldalon is sandf- 
monslre gyűlést tartottak és gyülekezésük is éhesek. A töldmivelés évtizedek óta ha- lőtt az ország terheinek emelkedése. És ha 
minden célja az volt, hogy a maguk és zánkban nem iruktuáló foglalkozás. Ennek ehhez vesszük, hogy kereskedelmünk és 
családjuk mostoha sorsán ezzel a, vallják jele а hozzáértés hiányán kívül leginkább gyáriparunk szintén a gazdasági lel lend ü I ést 
meg beszédes tüntetéssel, valamit lendít- abban mutatkozott, hogy történelmi nevű v’űrja. nyugodtan mondhatjuk, hogy közter­
ének. családok ősi birtokai gazdát cseréltek: a 1 b e k  emelései arra az osztályra lehetne rá-

Kétségkívűl bizonyos az, hogy az egész kisgazda pedig csak azért tudott úgy a hárítani. Minden új országos köztehernek 
ország éhes. Talán az ipari munkások; hogy megélni, mert a laluba ennek a kor- az ország természetes tejlődéséből előálló 
anyagi heJyaete leglüiheJóbb valamennyi n k  a ragályszera fényűző szelleme mégis; állami bevételekből kell kitelnie és még be- 
loglalkozási ág között. És ha a többi éhes csak kisebb mértékben vonult be, ezenkívül szélni sem lehet arról, hogy az általános 
ember arra gondol, hogy az ipari munkások a kisgazda a maga kölcsönnel megterhelt éhséget a közterhek emelésével gyógyítsák 
is sak tömegszervezéssel Indiák a maguk löldecskéjét maga miveli és alig érzi a meg, oszlassák el.
anyagi helyzetét biztositani — önkénytele- mezőgazdasági munkabérek rohamos emel- Éhes az ország. És olyanok kérik 
nul adózik a szervezkedés szüksége mind- kedését. A mostani földmivelésügyi miniszter anyagi gondjaik oszlatását, akiknek ezt a 
azoknál, ahol éhes szájak kenyerei kérnek, a kecskeméti gazdaszövetségi gyűlésen tar- kérését teljesíteni kell, akiknek ezt a kéré- 
hol a nyomornak és anyagi gondnak oly tolt nagyjelentőségű beszédében rámutatott sél még elodázni sem szabad. Hogy a 
konokul ragaszkodó ollhona van. arra. hogy egy jobb korszak következik a pénzügyminiszter feje nehéz gondba fő, azt

Az már bizonyos, az eddigi kenyérért1 gazdára, az egész világ piaci áramlatai elismerjük. De ez az ország, amelynek ház*

— Az ám, — csodálkozik a másik, — én Halkan susogva kérdezém :
E g y  h a r m a t c s e p p .  ismerem őt. _  Ki mondta ezt?

Irta: Nagy Bertalan. Ösmered ? kérdik egyszerre többen is. Megrezzentek az oigonabokrok levelein levő
Tavasz volt . . .  ~  ^ en ~~ a kérdezet!. Most, egy éve, j,armatC8eppek és az elbeszélő a levél szélére hu-
Egyedül jártam kertemben egy korai reg- é í)en tavasszal egy mehes előtt levő rózsatőn zódolti hogy magát onnan mutogassa, 

gélén. A virágillattól mámoros levegőt teli tüdővel j P1 eíM m .az V... a,ra.lna Tuw’n Пд tündén — Én m°ndtam, mert éreztem, minő vihar
szívtam s meg-megálltam a virágok kelybeiben ear?̂  ar  ,ÜZ * У „ .. dűl annak a leánykának a szivében, akkor, amikor

nv '6k M harmatC,ePPek l'rÍ*‘á,,U “ ,a8Ígában glÖ‘ l reggeli0 lenge le jobbra-balr», artón ár- |* ° s'™J?.0,l ad,**' t‘,J"- Én jelen .v.ol,ara' mi.ndent nyorkódve. , f* , [tudok! Mindent hallottam s azóta semmit sem
Fény, pompa mindenUll. Sehol semmi 8 1 Száméból az Örökké U rl£ szeretem sugárzott. Kéz- felejteltein. Jól emlékezem. Ő szeretett, szeret s 

régiből, mi a múlandóságot képviselné. Minden uj, názsiton. szeretni fog örökre.
• csak én vagyok a régi, kit nem változtat az idő . •. — Honnan tudod ezt? — kérdeztem csodál­

ni ulása, kinek nincsen tavasza, nincsen ébredése. Egyszerre a leány pajkosan kivona kezét az . , .
Lelkemben szivemben a ködös, homályos ősz ütött ifiu ujjai közül és egyenesen felém tartott, le ® ; . . . . . .
állandó lányát Nem tudja azt onnan kiszorítani akarván lépni azl a feslő rózsabimbói, amelyben HallgasMde_ Л múlt télen, mint hópehely
a virágok özöne a természet bája. Semmi! Csak akkor épen én voltam elrejtőzve. De az ifjú meg- » bazuk e ólt levő körtefa egyik agara estem,
eov van ami örömet nvuilhat ami még éltethet előzte és saját ujjait tette ki annak a támadás- '»elv közvetlen az ö ablaka elé nyúlik. Én ason-
és ez az m n lék eZ  4  ’ ° nak, melyei a rózsa tüskét intéztek volna a leánv nal megismertem öl és azt hittem, hogy téged is

Itt járva az ismerős fák és bokrok között. I kéz,•. ellen. A rózsát letépte és átnyújtotta velem viszontláthatlak mint az 6 férjét. Várok. Nem
inelvekhez olv édes emlékek kötnek feluiulnak 1 együtt a leánynak. J«*- 0  egyedül szobájában és néz ki rám, mitha
lelkemben a mull édes kéDet ' Ő a keblére tűzött és én hallgattam azt a megismert volna engem. Néztünk merően egymás

Végigfekszem az orgonabokroktól körülvett1 szivdobogásl. mely egy ilyen Ulndérszivben kelet- nem ébe, mígnem az övé könnyel gyűlt tele Nem 
ё Г ё .. , кP7 ik tudtam mire vélni. Egyszerre az a gondolat lepett

hasonló kék^'csfkleflv^van' az ő szeme'. Az ifJu egyre ostromolta szerelmes szavai- m eg, hogy te gáládul visszaéltél szűzies szerelmé-
Bámnlom mintha sohasem láttam volna még vaL dp a lány, mintha mindegyiket egy-egy rózsa- Vtíl Azl gondoltam, bogy megcsaltad őt! Mert

Mmd.g j o b b .r  te joöban húzódik össze szemem -ak nézte volna, melyet átadnak, hogy szagolja s azóta védetek nem találkoztam. Már szinte átkozni
tnlláia j ,i,„ n!io л nem áll előttem Mosolvog aztán hajítsa el, oly könnyedén bujt ki a szerelmes akartalak, maion a lány végre nem bírta magába
azzal â  k£^szá á r T f a  «  t té l  s « 7  úg, “ S  szavak fogai elől. Pedig mi volt akkor a szivében? ! fojtani bánatát, kitörtek belőle a könnyek és szív-
Hő homlokára Omlott aranyszök^ haja mellől, Szerelem. Annak is a legédesebbje. He kedve tel- M jörő zokogása közben a következő szavakat
mint a vetés szélén viruló búzavirág. Arca fehér- *ell benne. ,a °  a,u ' ,
ségét gyönge pir takarja és az a tündéri termet, En láttam, hogy mennyire szeretik egymást. — Np haragudj ream édesem . . .  én nem
ölelésre puha karok . . .  Úgy szerettem volna a szemébe kiáltani annak akartam . . hiszen szerettelek . . . Most is sze-

— Nézzétek csak, súgja egy, az orgona- uz ifjúnak (J szeret, csak nem tudja kimondani, retlek . . nézd, hogy szeretlek . . . 
bokor levelén levő harmatcsepp többi társainak, — Ne tétovázz! Ne ostromold' Mért, niszen tiéd a — És egy fényképet szorongatott ujjai kö-
ez a mi emberünk, fiatal és szerelmes. ^  vele a tulajdonosa ! zött, melyre oly sűrűn hullottak azok a drága



tartása immár milliárdos költségvetéssel bir,j gszóink elbizakodva. nem tramiroztak to- — Házasság. Lukács István keszthelyi 
talán meg fogja bírni a köztisztviselők mél-1 vábbra is oly szorgalommal s kitartással, íű^iuuiáziumi tornatanár házasságot kólóit 
tányos kérelmének teljesítését is és merjük mint teszem vivőink, akik az idei olimpiádon Simái Szerénnel Keszthelyről, 
hinni, hogy e kérelmek teljesítésében nem a még félelmetesebb ellenfeleknek bizonyultak.1 *— Mezőgazdasági gyűlés. A járási
néptanítói kar amúgy is leszállított igényein mint a londonin. A vivők kiteltek magukért, mezőgazdasági bizottság múlt pénteken dél­
akarnak spórolni. Egy percig sem szorongtunk érlük. Oly bi- előtt a járási főszolgabírói hivatalban gyűlést

________  zonyos volt úgy a csapat, mint az egyéni tartott, melyen az állatdíjezás körüli teeu-
'  . mérkőzés dicsősége, hogy még csak köze- dők beszéltetlek meg. Kimagasló pontja volt

M a g y a r  VirtllS. lükbe sem engedtek férkőzni idegen nációt, a gyűlésnek a Csáktornyái járási kir. áltat-
Az olimpiai torna versenyek immár be Is  kellene lennie a lobbi sporlágazatban orvos javaslata, melyet az állattenyésztés! 

fejeződtek s a piros fehér-zöld szint kép- ,s A т а «У*г virtustól kitelik, ha egyszer szempontból felelte káros üszőborjuk eva- 
viselő magyar fiuk eredményükkel csupán erősen eltökéli magái arra. hogy a követ- gásának megtiltása ügyében tett A javaslatot 
a hetedik helyet tudták biztosítani részünkre. kező olimpiádra olyan készültséggel megy « bizottság egyhangúlag elfogadta s eg\ er. 
Sokan meg is vannak elégedve az ered- hogy miként most az amerikaiak, akkor elhatározta, hogy hasonló állásfoglalásra a 
ménnyel. mások rekriminálnak, hogy többet ntajd a magyarok dominálják az egyes vármegye összes mezőgazdasági bizottságait 
is elérhettünk volna. Mi részünkről egyetlen j sportágazalokat s csak azt a díjat engedik át megkeresi s felír a vármegye alispániához 
párthoz sem csatlakozunk, mert hiszen alap-! «degen nemzetbelinek, amelyik nekik tetszik, is. hogy ez ügyben illetékes helyen reg. 
jában mindakettőnek igaza van. Annak is. De ehhez fáradhatatlan szorgalom, ki- telelő intézkedést provokáljon,
amelyik az elért eredményekkel meg van j tartás s munkálkodás szükséges. Hogy a — Halálozás. Alsólendvának gy^za 
elégedve s viszont annak is. aki úgy véli. sportolás egészséges s erősítő hatású, azt van Hossza? szenvedés után elhunyt ott e 
hogy a magyar fiuk kissé több szorgalom- nem kell magyaráznunk. Ez az egy ok is hó 10-én életének 75-iк évében Hajós Mi- 
mal s többoldalúsággal talán nagyobb ered- már elegendő, hogy ifjaink ahelyett, hogy hály ügyvéd kir tanácsos. Hajós Mihály 
ményt is elérhetlek volna. kávéházakban, avagy odahaza kártyáznának па8У szerepet játszott Alsólendváu Szei'emi

Kétségtelenül bebizonyosodott a stok-; s tivornyáznának, inkább a szabad ég alatt vezelOje volt a város közügyeinek, n r.ek 
holmi olimpiádon, hogy a magyar virtus j tanyáznának s úgy szentelnék szabad ide- következtében számos intézmény az о lévé- 
még nem halt ki abból a nemzetből, mely jüket sportok művelésére, hogy abból egész- kény és fáradhatatlan közreműködésének 
a három bérc s négy folyó pariján lakozik, ségükön kívül még a magyar név dicsősége köszöni letesülését így legjelentékenyebb 
Mert azokban a versenyekben, melyekben is öregbüljön. érdemeit a Csáktornya-ukki vasút építésekor
a harcászati készséget kellett bizonyítani, Hisszük és reméljük, hogy az idei szerezte A közügyek és a jótékonyság
mint a lövés, vívás, csapatszabadgyakorlatok, olimpiai küzdelmek tanulságai nem fognak gyakorlása terén szerzett elhervadhata-lan 
sőt még a vívás is, elsőrendű eredményeket hatástalanul elveszni ifjúságunkra, sportunkra érdemeinek elismeréséül két évvel ezelőtt 
ért el. Igen ám, de a magyar virtus igazo- nézve a kir. tanácsosi címmel ajándékozta meg Ő
lása nekünk csak a hetedik helyet ludja ------------  felsége a király Az Istenben boldogultál
biztosítani az egész művelt világ versenyé- ív Ü L Ö N F É I, É K. nemcsak fia. Hajós Ferenc dr, kerületünk I 
ben. Mit bizonyít tehát ez? Hogy a magyar , országgyűlési képviselője, siratja, hanem
virtus csak egyedül még nem elegendő az K ék a  m á l y v a  . . . Csáktornya közönsége is gyászolja, a r.agp-
üdvösséghez, ahhoz még más *>gyéb is’ K é k  a т Л1У ™  /ere/e arányú összeköttetések révén, melyek Hajós
szükségeltetik, hogy az elsőK között foglal- * * X a n * * * ™  s^ re/me Mihályt az itten: körökkel állandó kapcsa-
junk helyet. Szükséges legelőször letennünk Kék a ” mint a mályva szirma latban tartották Fárnek László dr.. rnáté*
arról az egyoldalúságról, hogy sportra szánt, Homlokán meg ez van írva . szálkát kir közjegyző az elhunytban apósát
időnk legnagyobb részét a főolballnak, vi-| H a m i s a n siratja Temetése e hó 11-én délután ment
vásnak, birkózásnak szenteljük. Tanulnunk Hervadt mályva levelet végbe Alsóiendvám melyen Csáktornya tár*
kell az amerikaiaktól, akik úgyszólván min- j V is z  a z  est: leheltet — sadalma is képviselve volt. Nyugodjék bó­
dén sportágaza'ban magukhoz ragadták az Kertjébe. kében!
elsőséget. Íme az úszásban, melyben még! Vedd fel rózsám, ha meglátod, —  A sorozás. Az új véderőtörvény
nem is olyan régen verhetetlennek látszott j ŝ en/meoért küldi párod: alapján a sorozások eddigi rendje megvál*
a magyar, a stokholmi olimpiádon pillanatig se e tozik. Ezelőtt a hadköteleseknek meg volta
sem volt versenyben a magyar trikolor Mi Levelet küldj majd rózsám számuk és minél magasabb volt a szára,
az oka ennek? Semmi más, mint hogy dyöngybetakkei ezt ír vá n  jannál inkább elkerülhették a három évi

■« ...... .....-  ---------------------- i  N * ™ k 4k° n z  i n  a«olgálalol. mert a honvédség Kötelékébe
könnyek. Ezen a fényképen téged hmertelek feli Nyíló rózsa. kedvesem kerültek Most azonban máskép tesz Az
Majd ismét folytatá: ' ~ G a la m b o m ' újoncokat lurnusokta osztják Egy-egy turnus

— Te is szereltél. . .  nagyon . . .  forrón, ki- Kontier Gyula. 13 emberből áll es  három csoportból. Min-
mondhatatlanul és é n . . .  oh én boldogtalan, ak- den 4-ik és 13-ik embert a hon véd ség kőié­
kor kacagtam, nevettem és most sírok. — Eljegyzés. Gaál József ólmodi tanító lékebe osztanak be A családfenntartó had-
félbe rb am itc^ ’p p Ä f t  3 Ä  f t * *  v4U°"  Lagler Micikével ^m etis i-  köteleiket «mién 4 csoportra osztják H.
minden egyes szavad tőrdöfésként hatott, Szeret- hányban.  ̂ a létszám  elegendő lesz. akkor a családiéira*
tem őt igen, de annak már vége van. — Kitüntetett tanítók. A Magyar Föld- tartókat mind elbocsájtják. Ha azonban nein

— Ugyan, ugyan, mire való ez a nagyképüs- hitelintézet által községi faiskolát kezelő ta- elegendő a létszám, akkor a negyedik eső*
ködés. Azt hiszed, nem tudom, hogy róla ábrán- nítók és gyümölcsfatenyésztést oktató köz- portba tartozók nevét urnába teszik ú *  ki* 
d“ Ta- X ' * . d  ségi kertészek részére a gyünmlcsfalenyésztés , sorsol.ák Ha azonban feltétlenül szükség,
mástól elváltunk. Nincsen nappal nincsen éjjel, terjesztés és oktatás körűt szerzett erdemetk van erre a csoportra, akkor elvesztik a ked- 
mely róla képet ne festene. jutalmazása céljából az 1912 évre kitűzött vezményt Az idei újoncok közül az önkén*

— És mégis te. ki annyira szereted őt, 21 jutalom közül az e célra alakult bíráló lesek október 10-én, a többiek pedig 15-én 
miért nem keresed fel? Miért nem mégy hozzá? bizottság csak 19-et talált kiadhatónak. A vonulnak be
{;,tjLok1,L?egvmáM.'n h° " 4 é3 bíráló bizottság Muraköz területéről a 200 -  TŰZ. A helybe!, gőzmalomban tűt

w _  Nem, nem lehet K 3 IlL (harmadik) dijat Stemauer József volt e hó 14-én délután egy órakor A tű*
— Miért? : muracsányi és Bhosóczy Elek drávavásár- a kazánházban támadt, de a gyors segítség
— Mert megcsalt helyi áll isk. tanítóknak Ítélte oda folytán csakhamar lokalizálták. A tűzet a
“ ‘ • Postaigazgatóságunk jubileuma. A megejtett tűzvizsgálat szerint vagy az üzemen

ressem” ÍTcsupi dacból тема"?“ 'f’n l'áttam péc9' p09,a‘ és l*virda,gazgalóság -  amely- kívül helyezett rég, kazánházban lévő labor 
ókét, ketten voltak a méhesbJT nPk körébe Zalavármegye is beletartozik — tűzhelyen a délelőtt folyamán végzett tüze-

— Az nem lehet, hiszen úgy szeretett. Biz- negyedszázados eredményes munkásságának léssel, illetve szikrázással járó gépészmunk» 
tosan csak féltékennyé akart tenni. Már 6 azt évfordulója előtt áll. Ez év szeptember 1-én alkalmával esetleg a mellette lévő pad afotti 
régen megbánta. Én megyek, mert ez az én ren- tölti be működésének 26-ik esztendejét, gyúlékony anyagok közé esett szikra, vagy
Ä  ismét "vándorútra k iírt“ ™k"menj**« ü «Vanekkor lesz 20 esztendeje, hogy Opris pedig az ebédutáni pihenés alkalm ával ott 
p4eret ‘ fí Páter postatőigazgatő az igazgatóság élére tartózkodó munkások pipálásából kifolyói»«

Egy harmatcsepp hullott az izeatottság láza- került Az igazgatóság ezt a két nevezetes eldobott gyújtó okozta A tűzet, mire a tű*' 
tói égő arcomra és felébredék . . évfordulót együttesen szép ünnepségek kere- oltók a helyszínére érkeztek, a gőzmalom*

lében készül megünnepelni ban tartózkodók a malom házi gőzszivsttyu*



jával oltották el. A kár a hivatalos becslés radóra a Kisrókus-majorban egy almafa alatt; — Dr. Wollak Béla ügyvédi irodáját a
szerint a kazánházban 4000 s a szerszámok alvó Mozsek József kabátjából 15 К kész- i járásbírósággal szemben Heinrich Miksa-fél« 
kórul 1000 К kárt okozol! A kár bizto- pénzt és egy pénztárcát ellopott. Feljelen- házban megnyitotta, 
sitva volt. tették a kír. járásbíróságnak t f / i /  v i  » Л 1Г

Vaear. A szentilonai vásárt, a f é. — Rövid bőrgyógyászati útmutatót mindenki ^  " я П ч п А п Л А п я Ь  я  т я / п т г -

szeptember 22-ikére eső vasárnap miatt, kó- kaphat, ha azt a Kolozsváíri (Heinrich) gyógyszap- t s w A IA  I f i d I X

vetkező napra, szeptember 23-ikára helyez- pangyár részvénytársaságtól Monostort 5 V, e l i í r t n y o £

-  Halálozás. Vargha Mária. Vargha ’  _7 |1 аШ а2 Й *  A varrni,уe, m«ző8az- к Я р Ь У ? £ ^ , Г Я ' ; * 1 ъ ? а '
Lajos szombathelyi á„. lelsőkereskedeL! d„ 4gi b S g  а c L  * ”  * « » * ' " *  ó n k é b a , ,  С в Л Ы о г -

isKolai tanár lánya, f. hó 9-étv Balatonszár- «ági bizottsággal egyetértöleg I. é. szeptember 
szón elhunyt. Vargha Máriái, a győri áll. * 5-én a szentilonai állatvásártéren szarvas-
tanítóképző-intézet másodéves növendékét, marha.állatdíjazást log rendezui, melyre a I  R  0  D  «А. L  0  M.
15 éves korában ragadta ki a rideg halálj földmivelésügyi miniszter 700 К összegben , иавА- пап1 »ii. a« ; ön в_дп ьАпаь
az élők sorából. Tizedikén lemellék Nyűgöd-j dijakal ,(lzöll kl És pedig egy 100, két 75: ~  ■Vaakp"apl ül*4®* '*en szép képek
iék békében ! :s 5o K.s dijat tiszla uvugali fajta tehe-!sorozala'ba'‘ "•“‘•4» *  Bak5a> bli,,dor r"f\ pas-I ’ a * • M ... , , ' . . rt(, ; , „ pök, a nagynevű író ünneplését, a főváros új mű-— Iparpartolas. Múltkori szamunkban nekre; továbbá egy 100, két 7o s két oO , . . . . . . . ’ .. u , f. -. , .. .... I . V . „ . .  .. teremházait, Malta-sziget érdekességeit, Hér Dezsőcikkecske formában említés tétetett a be- К-s dijat nyugati fajta üszőkre. Ezenkívül . . ... , „ ..

lu , . u . , ... . . . . . .  . . r x . . egy szép rajzat, a vi ag legnagyobb hajóját, az
Küldő részéről, hogy a varos ál a öntözésre, az egyesület a közönségé is felkér, hogy a üj K _4gyukati stb. Szépirodalmi olvasmányok : 
hasznán oi lipusu őnlozőkészulek nem ma- dijakat esetleges önkéntes adományaival Szende.D4rí 01 és Ciaude Farrére r, g4nye, 
gyár gyár mány hanem szászorazag, gyár- szaponlani szíveskedjék. Figyelmeztetjük az Gyula, Lampér.h Géza, Jász.,-Horváth
bői került ki. Megtudtuk s ezt szívesen; állattenyésztő közönségét, hogy a dtjazasra El, mér Juhás2 c ,ula vereei, Abrahám Ernő 
nyilvauossagra hozzuk, hogy a varos elől--csakis jól kifejlődői!, erőscsonlu es lajtahi- .... . ’ . . , K . E| k k
jarósága ebben legkevésbé sem hibás mert: bútól mentes állományt vezessen elő. cikk
ezl a gépet nem az elöljáróság szerezte be _  д balatoni elektomo8 művek. A |a skandin4v orsaágük elleni lörekvé8eir6l s a ren. 
hanem a tűzoltóságtól vette at. Egyébként Ьа1а|0п| elektromos mű még ebben a ho-,d(,s hetirOTalok. jrodalom és művészet, sakk-
pedig. nem a városi elöljáróság igazolásara, napban megkezdi a működéséi. Hogy csak jálék s|b д ,VaSámapi Újság, előfizetési ára
mert ez nem szorul rá, hanem mint lényt jiy későn s nem már az évad elején, oka. d4vre 0( korona a ,világkróniká.-val
konstatáljuk hogy a város nagyobb szűk- hogy a kötőit szerződések csak a tavasszal | i u hat k o ro n a . .Budapest. IV. kér. Egye-
ségleteit mind Budapestről szerzi be, de emelkedtek jogerőre s így csak néhány hél-; tem.utca 4 )
már nem egyszer sajnosán tapasztalta, hogy lei ezelölt lóghatlak az épilőmunkához. Vil- .... . . .  .. 1AiJ1
magyar gyártmány hangzatos cégére alatt lamos áramot kap Almádi, Alsó-és Felsőőre, Időszerű brosur Miután az uj adóiör-
bécsi gépel vásárolt. Arács, Balatonfüred, BalatonWldvár, és Siótok. !<n**k Г Г  , r ,1 1_ . . .......................  . , . összeíró bizottságok mar ez idén ősszel fogják

-  Fedeztetés, állomások. A varmegye, Az elektromos mű nemcsak világító 'P«p műki,dés0kel tekintettel továbbá a v.l-
alispánja felhívta a községekei hogy állam, de mezögazdasagi célokra ,s fog áramol, hénvsterre , Дг üj ad6törvén,ek népszerű
mének biztosítása iránt a kérvényeket m ár: szó galta ni állandó éj,e nappali \  ^  a J

most adják be a földmivelésugy, miniszter- Balatonfoldváron a szállókat es n y a r a l ó k a t ! ^  k67gatdasági író, törvényhatósági
hez. Mint tudomásunkra jutóit, a jarasbanj,* ellátják arammal i bizottsági ing Pozsonyban, л füzet röviden és
Muraszentmárton község négy, Ráckamzsa _  Kirendelés. A vallás- és közoktatás-' é js kim(,lilden ism„ teli az öj adótörvénynél,
és Felsőmihályfalva egy-egy allam, rend- ügyj In kjr miniszter Tóih Dezső mév.]na né Uen mé a laikus részére is ért- 
szerrel létesítendő fedezletés, állomás iráni; lanf.ő. oki. polg. isk tanárt a Csáktornyái, héIfcI1 van im irva és ,  lh4m4l érdekeSfn és 
fognak folyamodni A községek eme elhala- A„ p0|g iskolához szolgálaltélelre kirendelte. | T0n2Óan |4rgya4,_ A füzet a kiadónál: Angermnyer 
rozasát annál inkáb is e yesne ej> ce - — Határszéli kiigazítás. A pénzügy- Károb, j.ozsony i cégnél és minden könvvkerrske-
szerunek tartjuk mm án a regebb időkben mjnjs2|er elrfnrielu,  hogy a Csáktornyái jdéeben kapható. Ara .korona.
ё н Г е ^ Ь ^  a !árá baT^Ó hlrn vre szeri halármenh községei és Ausz.ria közi _  Р41уага, ama,ör-fényképekre. A -Háziar-

^ . A l i -  . elvonuló országos határ kataszteri halár-: tás« Kürihy Kmilnó népszt-rii gazdasszonyi lapja
teli lótenyésztés terén halarozolt visszaeo s |ejrása f0gana|0,u iassí k. д munka rendjé-' pályáznlol hirdet olyan amalör-fotograflákra,'melyek 
konstatálható. k megáll;,pilása végeit a Vegyes bizottság'!»'*»»" I'á«l»rtáe körébe tar,ősik. A kenéssel

— Vak tűzi lárma. A mull hél péntek . . , |t7Än d|| ЙЧ„ Р («áklornván a v4ro6. baaomrilenyészlés, konyha stb. keretében Ivjá,szódó
,Л . ja i7Dч11и fel ‘ ^  d u °--ze UaKtornyan varo^ tipikus jelenetek, megörökítésre érdemes háztar- 

(Jelulanjan másodszor is lU^nadó izgatta tel taDáCelermébeii. A magyar állam és tási tárgyak, foglalkozások, valamint elterjedésre
a lakosságot, mely azonban vaklarmana iu ■ 1 Zalavármegye részéről megbizollként, mint méltó tenyészállatok ké̂ »ei a legkívánatosabbak. 
Ozv. Ziegler Lajosné udvarán kátrány! lor- y jjjzoit-ág elnöke Szalmny József járási j A pályázatra szánt fotográfiák 1912. szeptember ' 
raltak s a munkások hanyagsága folytán a fószoI аЫг0 mérnökként Losonczi Vilmos 10 i? ,a /Háztartás* kiadóhivatalába küldendők, 
lorrásban levő kátrány kifutóit tartályából ,L ernök  az osztrák állam képviselő- ? z <?pefcd",eAnyt a ' " * * ' * " » *  ^ ^ a m a b a n  
s tüzet fogott, miatta! oly süiu iu^fe g lében pe(jig lovag dr Nelolilzka Jenő cs. érléke.s díjakat nyír. A »Háztartás előfizetési 
emelkedett a magasba, melyről az u can helytarlósági titkar. peltaui cs. kir kér. dija negyed évié 3 korona. A kiadóhivatal (Bu- 
járókelők lűzre gondoltak s az urodalmi кар(^ Пу s mjn( mérnökül Mosdorler Boldi- dapest, VL. Eötvös-utca 36.) kívánatra bárkinek 
vészkürt felharsanása után a többi kürtök zgár he,ylar( n,érnök és Jelen Goltlieb szívesen küld mutatványszámokat,
is egymásután adták a tűzjelet. A röglön Ijyi|vai]|.ir|ó főmérnök küldetlek ki. A bi- — Kivándorlási ügyünk és sérelmsi. (Irta:
megjelent tűzoltóságnak szerencséjére nem ц й az e|jarásl haladéktalanul megkezdi, Frigyee kormánytanácsos) E füzet egész új 
akadt semmi dolga e ! de pedig a drávamagyaródi hármas ha.ár.ól u ’Ä Ä
cipelte vissza gépjei s . Ligetfalváig eső halárig. asztala mellől, hanem közvetlenül a gyakorlati

— Figyelmeztetés. A vármegye alis-| _ Sertesvész. Értesülésünk szerint! életből meríti tanulságait, rámutat a kivándorlás
pátija felhívta a járás összes községeinek ' Szetl(róku9 majorban a sertésvész megszűnt, j v*ew?delméref de meg is oldja a nagy problémát
elöljáróságait, hogy a sertések kost lellépö rfe ugyanakkor Kisrókuson lellépe.l A haló- 1
3 lassan terjedő sántaságról, melyne о a sä(f résZéröl a betegség elfojtására a kellő szernfi, hogy ha most bitonyos mértékig t.hetet- 
legtöbb esetben száj- es kotonnajas. «» intézkedések megtélellek. lenek is vagyunk a kivándorlással szemben, legu-
ual jelentési legyenek a töszlgabirói híva- _ Ebmarások. Csáktornya területén lább ne Észak-Atnerikába engedjük kivándorlóin-
talnak és a járási állatorvosnak az и|0ЬЫ időben számos ebmarási eset íor- kal aht)l i,z ‘Pari üzemekben száz meg száz ve-

-  Soroz*». A f. hó 24-én kezdődő dull élő. Figyelmeztetjük a közönsége, hogy t t T i d e ^ - Ä
sorozás polgári elnökül a Csáktornyái jarasra harapós kutyáikat elzárt helyen megkötve nAIauk semmi munkájuk— kapnak megfelelő fog- 
Tólh István, a perlaki járásra Zakál Lajos tartsák, ellen esetben a marási esetekből lalkozást és aránytalanul gazdag keresetet, tavasz- 
dr. törv biz. tagoK küldetlek ki. Mint polg. kilolyólag számos kellemetlensége szármáz- szál pedig nagy megtakarításokkal ismét vissza- 
orvosok az első sorozóbizoltságnál dr. Ко- hátik. lérhetnek hazájukba, hogy itthon megművelhessék

Ferenc. .  * .  » » .  -  M M .  K ern« , ,  Ш п  « .. .  Ä «  M t  " S l i ' Ä L ” " .
Sidney lb. vmegyei főorvosok, jarasorvosok hegy, lakos Modlicz Cecilia bánfihegyi lakos moBt magyar nyeiven is megjelent és kaphaió a 
szerepelnek. zsebéből 56 К-t tartalmazó pénztárcái el- kiadónál: Ed hoffe r, Wien, Liechtensteinstrasse 2 t.

_ Tolvaj csemete. Pál Ferenc, кisrúkus-; lopott. A tettest a csendőrség kézrekeritetle Ára csak ö0 fillér.
majori 15 éves cselédfiu, f. hó U-éo vir-'s tettéért a kir. járásbíróságnak átadta. ________
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Csáktornya, 1912. augustuá lS-ga. Broj 33XXIX. god. teöaj.
Sve poáiljke. kaj se tiCezadr- 
áa ja  üovinah, se ioiaju pus- 

lati na iine urednika vu 
Csáktornya

Izdateljstvo
knjiáara S trausz  Sandora  
каш sepredplate i obznane 

poäiljaju

MEDJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeci druítveni znanstveni i povuéljivi list za púk 

Izlazi svak i t jed en  j e d e n k r a t  i to : sv a k u  nedelju .

Predplatna c í m  je

Na celo le to ......... 8 kor.
Na pol leta 4 kor
Na Cetvert leta . . .  2 kor.
Pojedini broji ko$taju 20 fin.

Obziiant se poleg родом ■ 1 fa| 
racunaju

Odgovorai uradmk
z r í n y i  k á r o l y

Put znanosti.
Svaki Clovek zna, da joá i denes su 

takova mesta na zeiniji. gde clovek nemore 
2iveti. Jesu mesta, gde je takva vruCina, 
koju ravno tak nemore CloveCje télo s der- 
zati, как i na sto2erju takva zima, gde nili 
rn isii ti ni moCi, da bi tarn kakvi najrnenjái 
2ivot mogei bili. Ali malo komu dojde na­
pámét, da podnebina na nekoji mesti nas 
dra2i, da se tam nasíanimu, po vreinenu 
pák nas tako rekuC od tira, gom odonut. 
Ako na zernlji 2iveCi svakojaCko vrst liudstva 
na obrazavanost skupa spodobnno, neverno 
veliko razliko najdemu medjimi s vrho toga 
nemoramu vnogo példih prikazati, zeinemu 
samu ovii jedno: как velika razloga je med : 
onimi afrikanci. koji joá i denes ljudi 2dereju 
i med curopancami Zakaj je ta velika ráz-, 
loga? Morebiti menjáu sposobnost v cépila 
narav vu alnkanskoga négra. как vu nas 
bélé ljudi? То nemore biti. Koj je naprimer 
veó po Ameriki hodil, on je mogei videti, 
da tam stanuCi érni négri jako dobro stojiju 
vu svojim polo2aju i da béli ljudi ravno 
poleg njihove velike znanosti i pameti mr- 
ziju nanje, ravno zalo, da tak misliju. da 
po vremenu oni budu gospodan one zemlje, 
kam su pomalem navandrali i tam nastanili. 
Tője sad pitanje. da zakaj su vu tak dob- 
rim polo2aju vu Ameriki i zakaj se nemore 
nikakva znaoost razáirjavati mednjimi Joma 
vu Afriki na rodjenim mestu

Suvadtuk

P A T A K I V IK T O R .

Odgovor je na lo jako iehek Ztto. da 
poleg tamoánje straáne vruCine ClovéCja mno- 
2ina zaustane i nemogu strpljivno delati, 
poleg foga pák narav je véé od sama — 
sebe lak plodna. da sama bez dela more 
sder2ati ljudstvo

Najbolái i najfineái sad tam po áumah 
raste, poleg toga tani rodjeni stanovniki ni 
moraju delati, niti pák ni poznaju deio.

DrugaC stoji po'sel prmas pod umjernom 
podnebinom gde 20—25 graduáov zima i 
35—40 graduáov vruCina riedko gda dóidé

Oni vretni lju<Ji, koji po takvih pokra- 
jinah 2iviju. oni se moreju boriti suprotins- 
kirn vromenom. I moraju se Vrémesejako 
preménja i tak moramu se boriti jedenput 
s vruCinom. jedenput pák zimom i poleg 
toga se nam je télo s jaCilo Poleg nepres- 
tanoga dela. pamet se uvék oátri i dán na 
dán s najdu svakojaCko novosti, kője sleh- 
koCiju puka.

Obrazovanost popriliki pred dvé jezero 
létmi se stala pod vruCi podnebini. da pu- 
tuje po svéto. Pomalem, pomalem se razátr- 
javala proli sevru. 1 pod naáom podnebinom 
je dovráila svoj pul Tu su znaáli svakojaCke 
maáine. da denes i vu najdaleáu podkrajinu 
lehko moremu dojti i koja mesta su negda 
nepoznata biia pred nami, denes je tak poz- 
namu, как svoje rodno mesto $ réCjom 
Clovek se tak dugu borii sa naredbom. dok- 
lam je nadvladalac oslal

Daklem umjerna podnebina je stvorila

l«d atelj i vlaatnik
S T R A U S Z  S Á N D O R

za delo Cloveka, koj bez dela nemore .tiveti 
I svakdaánji kruh sí sdelom mora pribaviti. 
Pod vruCum podnebinom po velikaj pustah 
odívjeli su tamoánji stanovniki, tam 2enske 
s veráavaju svaki posel, mu2karci pák se 
sa razbojniCtvom i praznovjerum havija céli 
2ivot Po áumaj su ljudi vadasi nastali i 
stém si 2iv!jenje :skali Poljodelavee samu 
tam najdemu, gde su áume. pusle i пеке; 
gde se ovu troje nahadja. tam se naslanil 
poljodelavee

Do vezda je podnebina je tvorila clo­
veka, da паз pák s velikom mukum » zna- 
nostjum Clovek poCme premeniti podnebinu. 
Lépa példa je vu ovim polo2aiu Severna- 
Afrika. gde trancuzi vu samim pésku áame 
su spovali, gde su pák áume. tam ie vise 
de2dja, gde pák je de2dj. tam polje moéi 
nastanuviti S réCjom, gde je takva vruCina 
bila, da ie Clovek ш mogei ju sterpeli i gde 
je vu vriiCim sve sgorelo. tarn denes áame 
rasíeju i ljudi polje obdelavaju

Férma po Medjimurju.
Jezero dsemstöttetrHdeset i sedftiogS^e 

bila zadnjiC férma prinas vu Medjimarju. 
Letos ie veC petnaist lét minulu ovi ni svag* 
daánji sveéanosti Dugu vréme je to vu clo- 
veCjem 2ivotu i как je dugu, najbolje svedoti 
naá nadbiákup Po9ÍloviC, koj za onu vreme 
joá takvu iakost Cuttl vusebi, da je ovu 
bo2ju slu2bu sam mogei sveráavati po célim

Marquis Frontignac.
(Krlminalna pripovest íz vriem ena  

Mariié Terezije).
Pisala se je godina 1772 BeC za onda 

nije bil niti za polovicu toliki, koliki je da- 
nas. Vuzke krivudaste ulice bile su baátami 
obkolene, kroz kojih vrata se je iziálo na 
liepi zeleni proetor van pred varaá U danaá- 
njoj »Neustiftgas9e« su ne dugó, prije tri 
Cetiri godinah jednu sgradu poruáili. koja 
je za ono vrieme bila vrtovi obkoleni gradic,; 
u kojem je knez Gaiiczyn, po Cijem imenu 
je i Galiczynberg u BeCu nazvan, svoje goste 
prijemal. — Veliki vrt je obkolival toga 
gradiCa, Cije sale su bile za ono terezijansko 
vrieme osobito luxuriozno uredjene Visokim 
zidom je bil táj vrt ogradjen, Cijem drveCa 
zelenilom je táj gradic bil pred izvanjskim 
svietom, u svojoj tihoéi posve skrit.

U toj mirnoj od svieta oddielenosti je 
veC preko jedne godir.e slanoval nieki fran- 
cezki kavalir, Jean Babtist Merimée marquis 
Fronlignac, koj je toga gradiCa, od u Rusiju 
se preseliváega kneza Galiczyna. u arendu 
vzel, Frontignac je na svaki nácin moral 
biti vrlo bogát, jer je doáel sa viáe slu2in- 
Cadi i kuCnim ravuateljem te se je. как se 
ono véli, u tóm gradiCu na veliku nogu na- 
sadil i straáno puhái PreporuCna pisma, koja 
je iz Francezke doneeel i koja su bila po 
vidjenih francezkih aristokratih podkriépljena.

priskrbela su nositeiju staroplemenitog imena 
»Frontignac« neograniCenu slobodu u svih 
beCkih aristokratskih palaCah. dapaCe je 
marquis bil i cesarici predstavijen.

Táj otmieni mu2 postai je na skoro 
rado vidjeni gost u svih beCkih aristokrats- 
kih obiteljih. gde se je svojim dru2tvenim 
talentom znal na toliko umiliti. da se bez 
njega nikakova dru2tvena zabava niti pomis- 
liti nije dala. Frontignac se je tomu opet 
oddu2il tim, da je I on u svojem dvorcu 
upriliCil zabave, kod kojih je on kakti kuCe 
gazda, posve na trancezki fmi naCin svoje 
goste zabavljal, da su nad njegovom Ijubez- 
nivoáCu bili svi uzhiCeni

Jeli je anda biio cudo. da je onda gos- 
podin Frontignac bil pri 2enskom spolu u 
velikoj kavalirsko) Cash, kojemu su gospodje 
dapaCe nadenule itne »liepi marquis«

Dok se je veliki sviet ovak zabavljal, 
do2ivela je varaáka polieija te2ke dane 
Oeobna nesigumost je u i izvan Веса dano- 
mice rasla Velike tatbine u aristokratskih 
kuCah su se izmienjivale sa drzovitimi raz- 
bojniókimi napadajimi, bez da bi se poCini- 
telje bilo moguCe pronajti Ovi razbojnici su 
uviek pri svojem dielu imali lice eakrito pod 
ernom larfom, tak, da im se spodoba nije 
mogla videti i tak im je njihovo dielo uviek 
bez pogibelji prepoznanja uspielo

Gospodjam su zginule razne dragocie-

nosti, a gospodi puni budjelariái, a tko bi 
se podufal bez brojne pralnje. samo dvie 
mile od varasa se udaljiti, taj je sigurno bil 
po maskiranimi razbojnici temeljito, do ru- 
baCe, porobljen Tko bi se suprotstavil. taj 
je bil zgubljen Vec su tri poátari, kojt su 
poátu vozili, bili streljeni i poáta porobljeui 
I sad se je mogla poáta samo sprovadjaniem 
soldata nabilom puákom razva2ati

Vec je i cesarica postal» zlovoljno te 
je na direktora polieije pisala oátro pismo, 
da ove lopove neka veC jedan krat polovi. 
Dakako, da bi gospodin direktor pl Riemer 
bil to rado uCinil, ali, ili su ti lopovt bili 
prepametni ili polieija prebedasta. oni se 
samo nisu dali poloviti. tak, da je policiju 
veO od straha guskma ko2a obsipavala U 
BeCu se veC niti nije о niöem drugem govo- 
rilo. do jedino о razbojstvih i tih nepoznatib 
razbojnicih a gospodin pi. Riemer je sede! 
u svojem uredu te je razbijal si glavu, рэо- 
val si podCinjene Cinovnike i predlagal tie- 
Cine. kako bi se ovi iopovi mogli poloviti- 
On se je badava trudil, jer nikada u svojem 
2ivotu nebi bil moguCi na tu misei nadojli» 
da ove lopove mora iskati u jednoj od naj- 
otmemjih beCkih palaCah, najme u gradiM 
marquisa de Frontignac — — —

Je, tako je bilo, te se cieli BeC nije 
mogal zadosta naCuditi, kad se je to sazn a lo  
Plemeniti rnarquis, kojega je sve átovalo *



Medjimurju. Denes se je yeC lak postaral. 
da je ni bil moguCen sam nas pohoditi,: 
presiljen je bil svojega nameetnika dr. Bauer 
Aiital nadbiákup koadjutora к наш poslati, 
da na mesto iqega ovu teSko sluZbu sverSi; 
i da nas mesto njega blagoslovi. Так mis-j 
liinu, da dr. Bauer s lépimi uspomenami! 
bude nas ostavil i akim predi s radostjom 
bude se opet к nam povrnul.

. S Cistim srdcorn, s veseljorn i s radost­
jom ga je Medjimurje Cekalo i po célim 
Medjimurju sprevadjalo od prve vure, как 
je juliuSa 20-ga na naSo lépő zemlju stupil, 
do zadnje vure, kad je odnas dalje moral 
oditi svoju boZju sluZbu sveráavat. Na jezero 
i |ezero deCicah, junakov, devojkah i stare- 
áih bude se s miSlavalo na öve lépe daru, 
kad su sveto férmo prijeli i blagoslov zado- 
bili Vnogo je preminulo s ovoga svéta med 
petnajstemi létmi koji nisu mogli se vCekati 
ovoga dana, da primeju férmu i sveti bla­
goslov i samo sam viSnji Bog zna, Sto bude 
se opet v Cekal onu vréme, da budemo 
opet sreCu imali nadbiékupa med nami vi- 
deti i poáluvati.

Svetek je bil od prve vure po Med|i- 
murju, poCemöi od Csáktornya varaéa. gde 
su svi eluZbeniki, svi sveCeniki i vnoZina 
Ijudstva s velikom paradom Cekali nadbis- 
kup-koadjutora, da ga s proáecijum med mali 
vu belinu obleCene devojöicah sprevodiju vu 
onu lépő cirkvu, gde je prmas najpredi svoj 
blagoslov podelil. Natjecale su se obCine, | 
fare i farniki, da ga jedni lepSe poprimeju 
i poCastiju, как drugi. Naimre pák zahvaliti 
moramo svim pogiavarom, svim sveCenikom 
i svim vjernikom, koji sn svi skup sudjelo- 
vali, da se prinas dobro i povotjno Cilii, | 
najbolje pák naSim velikim sudcom, koji su 
ga od meeta, do mesta sprevadjali, na njegvoj 
•lostojanstveno i na red pazili.

Ov mesec petnajstoga je dal zadnji al- 
dov vu Medjimurju i Sestnajstoga je odpu- 
tuval na svoje glavno mesto vu Zagreb.

Sad je prvic videl naSe lépő Medjimurje 
i mislimo. da s radostjom bude se povrnul 
po vremenu opet к nam.

K A . )  J K  i N O V O G A r
—  Prem enjeni sejam . Kraljski ma- 

gjarski trgovaCki minister je dopustil Lelenje 
obCitii, da tamoSnji sejam koj na 25 ga au- 
gustu£a spadne. letos se bude 26-ga augus-' 
tu$a i mesto oktobra 6-ga spadajuCi sejam1 
letos se bude oktobra 7 ga izmmiceobderZaval.

— Stellinga. Kaj su decki teáko Ce-j 
kali, na kratkoma spujena njim bude ZeljaJ 
Letoénja étellinga vu Caktornja kotaru se 
bude od 24. augustusi ukljuCivu do 29 ga 
augustuSa obdrZala vu ovim redu: augustuS 
24-ga predpoldan oh 7 vuri Caktornja. Drá- 
vavásárhelj i Boltornja notariuSiji spadajuCe i 
obCme svi tri razredi. AugustuSa 26*ga pred­
poldan ob 7 vuri Caktornjavidék. Vizisent* 
gjörgj I Murasentmarton notariuSiji spadaiuCe! 
obcine svi tri razredi. AugustuSa 27-ga pred­
poldan ob 7 vuri Belica i étridovar notariu­
Sijam spadajuCe obcine svi tri razredi. Au­
gustus 28-ga predpoldan ob 7 vuri Drava- 
nagjfalu. Felsőmihaljfalva i Muraserdahelj 
notariuSijam spadajuCe obcine svi tri razredi 
AugustuS 29-ga ob 7 vuri MuraSikloS i Drá- 
vaCanj notariuSijam spadajuCe obcine svi tri 
razredi. Stellmga vu Caktornja *Zrínji-sallo« 
zvanoj gostioni bude.

—  Bérm anje. MmuCi tjeden joá po 
ovih mestah je bilo bérmanje: Muravid aug 
12-ga. Kotor aug. 13-ga. Alsódomboru aug. 
14-ga. Légrad aug 15-ga. Stém je dr. Bauer 
Antal nadbiSkup-koadjutor vu Medjimurju 
svrSil svoju poboZnu sluZbu i aug. 16-ga 
odiSel je nazat vu Zagreb.

—  Vuzgan i zítek. Sapari Vince hét­
házi stanovnik i poljodelavcc je zatuZeni pri 
kraljskim sudu jerbo ininuCi mesec 28-ga 
po noCi med 11 — 12 vurum vu pijanSCini 
poleg nepazijivosti Novak Katalin Calfadombi 
stanovnici 200 korun vrédnosti 25 kriZov 
pSenice vuZgal. Psenica je sgoréle

—  P o s tá n a k  na vulici. Mikulie Ja­
nos i Dokleja István buzaSi stanovniki mi- 
nuCu nedelju Balog JanoS felsőpustatai sta- 
novnika vu BuzaSu na putu kradimice su 
zastavili i tak su siroinaka napokali. da po-

ieg dobiéin ramli sedem danov ши 1геЦ, 
da odsdravi Dobre ftiCeke su pri sudu n?i- 
javili.

— Razbo jn ik i. Vu Garampéteru. su 
minuCi Cetrlek cetiri namazani ^rnuli s pus­
kami i sakírami oboruZeni vu jedno ovCar-, 
nicu vdrli, gde su Tenki JoZef i IvanCiC 
András ovCari pazili Razbojniki su bírke 
Steli odtirati ali ovCari su se proti postávilf. 
Obedva su zatukli Na strélanje su Ijudi 
doSli skup s kosanu, 9 rasuhami, da razboj- 
nike primeju, ali ovi su vu kmici vuSli

— S  go reca  fabrika. Vu Triestu je 
prva austrian9ka linoleum-íabrika, koja je 
dva Stoke visoka Cislam dőli sgoréla Vu 
fabriki je vnogo gotovoga dugovanja sgorelo. 
Kvar je prék dvéstojezer korun

—  Za s í  r a n  M L1XARE pred- 
p isan o  tisk o p is i  —  kője ]e xa/a-  
varm eg jin sk i podÉupan pod  1 0 4  IS  
hrojom  o d red il  —  se т о р и  dobi- 
va ii и STRA l  SZ SA X D O R -ov! tis- 
k a rn ic i  na C sá k to rn ya .

— Zagiftanje. Okoli Palermo varasa 
po céli okolici je jezerodvésto Ijudetva se 
za giftalo Так veliju, da gréSne ruke su з 
zdence zagiftale Tri su veC vumrli.

— Vihri na sve  stran i. Almagj ob- 
fini hataru je minuCe dneve veliki viher bil. 

ÍRésari su vu bliZnju Samu se potegli. Stréla 
je mednje vudrila i devet su odmah mrtvi 

. postait. Tr; pák su strahoviine goreCe rane 
terpeli. Vu Cutkai hataru pák je stréla 40 
birkih i birkaSa zatukla. Siotoka pák piSeju, 
da tarn lakodjer straSen viher je bil s toCom 
Как orehi debela toCa vnogo kvara, je na- 
pravila po goricah i po sadovnjakih. Takod- 
jer veliki kvar je po polju i po vrtah.

—  Tajin stvo  um orstvo. Íz Losonca 
piäeju, da su tam Molnár lSlvau Salgotar- 
janskoga stanovnika nepoznali Ijudi na koli 
pred setrinu hiZu dopeljali i tam su ga doh 
deli DomaCi Ijudi slopram v jutru su ga 
naSli jako rajenoga Prijavili su áandarom, 
koji su beteZnika vu Losonc Spitalj spravili, 
gde je nesreCni Clovek predi как bi ga bili

kojega su najotmenije gospe i gospodiCne 
svikam sliedile, kam je goder hotel, bil je 
navadni lopov, kojega je pariZka policija baS 
tak iskala, как beCka zakrabuljene razbojnike. 
Viktor Marais — lakó mu je ime bilo — 
bil je iz dobre kuCe, uZival je liepo odhra- 
nenie i potepel je sav svoj imetak prije, 
nego se je zloCinstva prijel. za da opet dobro 
Zive. PreporuCajuCa pisma za marquisa Front- 
ignac, koja je sobom u BeC donesel, bila su 
prava, jer on ih je vlastniku, kojega je 
Stiletom probol iz Zepa potegnul, islotako i 
kreditski listovi na bankire i moSnja s du- 
kali, kője je pri umorenom mladom Front-( 
ignacu naSel Sa pravim marquisom si ij 
njegov kuCiS i posluZnik od tolvajske ruke 
opali. Kamenjem obterSeni, bili eu mrlvi na 
dno nieke duboke bare spuSceni, na kaj je 
ov növi, krivi, marquis s novemi slugi dalje 
odpuloval.

Mladoga marquisa je njegov otac poslal 
u sviet, da si malo pregieda navade Zivota 
europejskih varaSah. Marais je saznal po 
jednom marquisovem slugi, Pelru Benoitu. 
táj plan putovanja, pák si je odmah preuzel, 
mladoga na putu iz zaeede urnoriti i onda 
dalje njegovu rolu igrati

Onaj marquisov sluga. Benőit, koj je 
Maraisu plana putovanja mladoga marquisa 
'zdal, a onda i dielnik umorstva bil, odpu- 
toval je эа krivim marquisom kakti njegov

posluZnik, a táj krivi marquis je sobom joS| 
űzet Celiri, na svako zlo dielo pripravne 
lopove. kakti toboZnje stuge. Benoit je bil 
na veliku hasén Maraisu, jer su njemu bili 
poznati svi odnoSaji u palaCi Frontignaca, 
pák je uslied toga Maraisu bilo moguCe sve 
listove staroga Frontignaca na táj nácin od- 
govarati. da ovaj nije bil moguCi na tu mi­
sei dojti, da je netko stranjski zauzel miesto 
njegovog sina, a najmre pák, jer je Marais 
bil izvrstan krivotvoritelj pisma mladoga, 
koje je znal tako krivotvoriti, da to nije bilo 
moguCe razpoznati. a to se je nauCil iz bi- 
IjeZkah mladoga, njegovom rukom pisanih, 
koje mu je poslie umorstva за ostalimi 
pismi oduzel

Dakako da je taj krivi marquis, kakti 
intelligentan Coviek moral znati, da ce ovi 
njegovi zloCini jedan krat na videlo dojti, 
pak zato se je trsil za se i svoje pomagaCe 
Cim vise nagrabiti, a onda u pravo vrieme 
zginuti.

On je anda po aristokratskih palaCah 
sve prilike izzvedaval, pak je onda svoje 
pomagaCe poSiljal onamo provaljivat. BaS 
tak je i saznati znal, kada bude ov ili on 
grot ili baron putoval i kam, te je onda na 
redil iste razbojmCki napasti i porobili tamo 
vani iz varasa, gde niti mislili nisu. Dokle 
jedan ili drugi od pomagaCah. bolje rekuC 
njegovih prauh razbojmkah, nije bil ulov-

Ijen, nije se bilo nikaj za bojati, jer to ni- 
komu nije niti na kraj pameti doSlo, da bi 
paiaCa Galiczyn rnogla biti Spila tolvajska

Dokle se je to sve u BeCu ebivalo, эе- 
del je stari marquis Henrik pl. Frontignac 
u svojoj palaCi u Parizu, te je bit s nepox- 
natog uzroka u sebi ves uzrujan, kada fe 
samo pomislil na svojega sina Kako se je 
Jean moral promieniti. NaCin pisanja njego­
vih listov bil je nekako prisiljen. pak onda 
to vekiveCno zahtievanje novae! Jean do 
sad nikada nije bil razsipnik, a end eto 
trebuje toliko novae. — Kada je opet takov 
jedan list doSel, u kojem sin jezero Luis- 
dorah zahtieva, odluCil je stari marquis sam, 
osobno u BeC odputovati i poglednuti. как 
to raztroSno njegov sin Zive. Sinu si nije 
о svojoj odluki nikaj pisai, jer ga je hotel 
iznenaditi Za ono vrieme joS nije isla Zel- 
jeznica iz Pariza u BeC, pak se je 9tari 
Frontignac moral voziti na kolih, как sme 
se i mi drugi negda navaZali. Kad je ouda 
u svojem zapraáenom hintovu u BeC se dq- 
pelal. i baS kanit u jednu oSteriju zakrenuti, 
dojde mu naproti drugi jedan elegantni ot- 
voren hintőv, u kojem je nieki mladi goa- 
podin sedel, kojega su svi putem pozdrav- 
Ijali. Stari gospodin, koj je i niemaCki dobro 
govonl, zapita jednoga onde stojeCega. tko 
je taj mladi, kojega svi pozdravljaju



izpitali, vumral. Pokehdob pák se je osvedo- 
Ciío, da su ga zaklali, zato je sud odredil, 
da budu ga parali. Zandari iSCeju i zvédaju 
kaj se je siromakom dogodilo.

—  Veliki po tre s vu T ursk im . Stra- 
huvitna nesreCa je postigla opel Turskoga 
orsaga. Ni samu po Balkanu, nek i po célini 
Marvanj morju i po céli Mali-AZiji. Városi 
su se sruSili I как je prve vure bilo moCi 
priraCunati, viáe как jezero mrtvih i prék 
trjjezero rajenikov su naSli. SruSil se je Gal­
lipoli, Myriaphilov, Rododlo za sémi cirkvami, 
hiZami i Skolami. Üd Konétantinapolja na 
juZno stran sve je spodrto. Vu Terstanis 
varaéu poleg potresa je ogenj naslal i sgo- 
relu je dvésto hiZ i sedemdeset ljudih. sto- 
petdeset pák se jako oranilo. Po célim Turs­
kim je i tak veliko siromaétvu, vezda pák 
niti nije moCi premislili. kakva bogCija je 
nastala Po Cnda mestah sa zviranjki i sdenci 
presuSili tak, da eada ni samu da glada 
lerpi liudstvo nek i Zedju. Myrioftto < varad 
med bregi leZi, bregi su se skup sklopili i 
varaáa zametali lak, da niti mesla ni videti. 
gde je varas leftal. Na mesta je petroleum 
zviranjek nastal, koj se od sam sebe vuZgal 
i sad gori. Morje je tak vrelo как voda vu 
kotlu. Chora okolica je sva vu piamnu. Po- 
leg velikoga vihra ladje nemoreju к bregu 
dojti, da pomoC daju siromakom.

—  Vu sm rt  pretirani dobrovo ljac.
Gjula varaéu je sluZtl svoju soldaCiju Belenta 
Imre, koj se v subotu vu srdee strelil i od- 
mah vumral. Belenta je jednoga bogaloga 
zemeljskoga gospona sin. kojega je Fehér 
Ferenc ^apilan vu smrt stiral. Belenta je 
sbeleZal i poleg toga je Cetirinajst danov 
poleg doktorskoga dopusta ni muStru sver- 
Saval. Na petnejsti dán je ]oS veliko zmiicu 
imái i strafcameStrr je javil kapitanu, da Be­
lenta je joS beteten Kapitan je na to srdito 
s golom sabljum vu soldaCku hiZu iSel. tarn 
je sleCenoga siromaka doli hilil iz postelje. 
dobro ga je slukel i onda vreát zapral. tarn 
ga je opet doli hitii i s Cizmami ga je rital 
Popoldan opet ga je Spotal i psuval pred

semi. Siromak kad je sam oslal, zel je 
puSku i -trelit se. Otec je tuZbu dal proti 
brutalnomu kapitanu

—  T ursk i go sp o n , m a g ja rsk a  za - 
rucn ica. Pred jednom letom vu KoloZvaru 
Achmed Djelal baéa s Ijepom i mladom 
luce Gabicom. Na fletnoma su se za ljubili
i sad su vu zakonski red stupili Pokehdobj 
je magjarski minister ni dopustil. da poieg. 
naSega Zenitbenoga zakona prisegneju, zato' 
su poleg lurske vere vu Zenithu stupili. 
Mladi lurak tristojezer korun je zaloZil svoji 
Zeni. da nigdar nebude po turski navadij 
viSe Zen imal.

—  Krvavi jarek. Vu KeCkemélu su i 
najglasovitneéi husari, jerbo om znaju. naj- 
bolje jahati. VT nedelju popoldan su vetru- 
vanje imali, kad se vnogo nesreCe pripetilo. 
Prék jednoga jarka su skakali. pred kojim 
je plot bil. Noinenmacher Mihalj je tak nes- 
reCno opal vu jarek. da je na kratkoma 
vumral. Kad mu je zena to spazila, omed- 
léla je I jako sbeteZala S vun toga jóé dva 
officin, 3 kaplari i cetiri prosti husari su 
ravno vu on jarek opali. Svi su se pobili. 
NeSternoga konja su iak morali vun vleCt» 
iz jarka.

—  Poparjen i m atrozi. Vu Sebemco 
stojeCi Gaga zvani ladji velika nesreCa se 
pripetila. Tri marinen makar su i dobro 
znali, da vu kotlu je vréla voda. zeli su 
vun jednoga Srajfa, vréla voda se vun zle- 
jala i sve tri popariia. Так nevarne goreCe 
rane su terpeli. da su svi tri za par vor 
vumrli.

—  É g a n ic a .  Veliki sudec vu Tarnoci 
ie predsebe pozva! s céloga kotara krCrnare 
i raztolnaCil je. da po neéteri oböinah poteg 
Zganice svi ljudi se oCeju s fondali Jesu 
obCine. gde vu zdeiu vtéjeju Zganicu, nulri ( 
kruh na Irgaju i tak jéju как kavu. S vrho 
toga krCmari síi med sóbom odredili, da 
od vezda v nedelju i svetek nedaju nikomn 
Zganicu SpHnetno j® to, da bi barem i pri- 
nas tak napravili. Cuda menje pijancov bi 
bilo po svetkih

— Dr. W ollak  Beia mjestni hsuiius 
je svoju kancellariju naproti kotarskoga suda 
u poput Heinrich MikSa hizi olvonl.

—  Krvavo eksp loderan je . Vu New- 
yorku velika nesreCa se pripetila. Za vodu 
doli spelati cevi su vu zemlju metali. V jed- 
nim mestu su peCinu morali s Jinamitpat- 
ronum razhiliti Jeden teZak je palrona na- 
luíil, patron se pred vremenom sproZil i 
Cetiri teZake na fatale razCéhal. Cetiri pak 
su na putu vumrali. kad su je v Spital peljali

—  Juki*. Vide как tjeden dan je Irpel 
sud nad onim», köji su bana Síeli streliti. 
JukiC je strelil na bana. ah mesto njega. je 
njegvoga tajnika strelil. koj je za par danov 
vumral. Sad su je odsudili. JukiCa na galge, 
pajdaSe pak na pet. Sest, na osem lét re t̂a.

—  Otec i Sin. Na KiShegjeSu je bil 
rendator JanuSka litván, koj je ove dane 
odonut skoCil. Sin ga je doli del. Za motil 
je otca nek proda letoSnjoga Zilka 1 nek 
peneze njemu da. on dvaput tuliku povrne. 
Sin je potroSil peneze i jo§ к tomu |e v 
kral od slaroga 320 korun. Vezda bi stari 
bil moral rendo platiti. ali ni je imal skim. 
Zilka je jos jedenpul prodal i stém je odiSel 
vu Sabadku. tarn je prituZi! sina Zandarom. 
Zandari su telegraférali na KiShegjeS. gde 
>u sina vlovili na jedni zabavi Ali s Kiä- 
hegjeSa su opet Zandari telegraférali na Sa- 
badku, da naj i staroga primeju, koj je jed­
noga Zilka dvém tergovcom prodal. Sad su 
obedva vu reSto.

AZ ÖREGEM
ie mindig azt mondta, nogy eteplók flüzeeére, vali- 
mint finom, puha bur és fehtr Leint eléréeéro es meg­
óvására nincs jobb szappan, mint a világhírű ^S te­
c k e n p f e r d “ li 1 io m te j  s z a p p a o .  Védjegye 
„Steckenpferd“, készíti Bergmann et Co. cz- c Те- 
sehen a/E. - Kapható minden gyógyszertár- drogé­
ria- rllatszertár s minden e szakmába vágó iitietbea. 
Darnbja 80 fillér. — Hasonlóífépen csodálatosan be­
válik a Bergmann féle ..M an e r a“ l i l io m  te jk ré m  
fehér és finom női kezek megóvására, ennek tubusa 
7 0  fillérért mindenütt kapható * 774 - 40

»To je marquis Frontignne iz Pariza«. — 
Odgovori zapitnni.

Stari gospodin se je zazabil nad tini 
odgovorom. Táj stranjski mladi Coviek. pak 
da je njegov sin? To ipák nije moguce! I 
opet ga je obuzei on uutarnji nemir, koj 
ga je veC nekoliko miesecdi inuCil. Sada je 
priCeJ slutiti, da se tu nekaj dogadja, kaj u 
sebi veliku nesreCu krije. Ovde se izdaje 
nieki stranjski Coviek za njegovog sina. gde 
je anda njegov Jean, koj je pred godinom 
dana svoj dóm ostavil? — Drugoga FronJ- 
ignaca viée nije bilo, jer stari gospodin i 
njegov sin bili su posliednii ZivuCi kotrigi 
ove, vise stolieljah plemenite obi te Ij i.

Gospodin Fronlignac bil je odvaZan 
muZ, pak da se je znal po BeCu tak znajti 
как po Parizu, on bi se odmah к tomu 
strnnjskomn odputil, koj se je za Fronlignaca 
izdaval i oCito rolu njegovoga sina igral: 
ali ovako je uCinil ono, kaj je bilo najpa- 
metnije, on ее je dal odpelati na policiju te 
je onde pripovedaf, kai mu se je dogodilo 
Skoro bi ga bili, za varalicu ili no.ca drZali, 
polag svega tóga, sto su mu sva pisma bila 
u redu; ali njegovi posluZniki su potvrdili, 
kaj je njihov gospodin govoril, a ov je jós 
povrh toga pokazal mali kipec, koj je, liepa 
i fina malarija, predstavljal spodohu njego­
vog sina, ktomu pak je s takovom sigur- 
nostju razlagal táj poloZaj. da je gospodin

direktor policije pl. Riemer odluCil svum 
pazljivostju táj neob Cni sluCaj iztraZivati. 
Stari Frontignac se je nastanil u niekoj 
posve gradjanskoj. ^riednje vrsti oSleriji. kam 
veCinom trgovei oisiedaju. za da nebude 
napadno, i to, moral se je. uslied policaj- 
noga naputka, pod krivim, neplemenitaSkim 
imenom u oSterijsku knjign upisati, pak se, 
koliko samo najmanje moguce, na ulici dati 
videti.

ürugog dana u vecer odpelala je poli- 
cija staroga gospodma u nieku palaCu, gde 
se je baá aristokratska zahava davala, lu je 
on mogel iz vratarove sobe dole neopaZeno 
svakoga pozvanoga gosta, koj je na zabavu 
doS°l, opaZivati. Iz log zakutka je izbilja 
opet videl toga mladiCa, koj se je izdaval 
za Fortignaca, a Snjirn i jednoga posluZnika, 
koj je Jeana na putovanju sprovadjal, a to 
je bil Peter Benoit, koj je bil i dielnik 
umorstva na mladom marquisu. Sada je 
staromu gospodinu bilo jasno, da se je tu 
moral zJoCin poCiniti, jer как bi drugaC mo- 
get Benoit toga stranjskoga Covieka za mla- 
doga marquisa drZati i njemu sluZiti. IT naj- 
veCoj uzrujanosli priobCrl je on to policisti. 
koj ga je sprovadjal, a ov ga je uputil, da 
se samo neka mirno vlada i tim se je od- 
stranil Deset minutah kasnije doSlo ih je 
vi$e, tih policistov. a u svojoj sredini su 
vodili posluZnika Benoitn. Cim je ov staroga

Fortignaca, nekadaSnjtga svojega gospodioa 
opázil, prebledel je как stiena i da ga poli­
cisti nisu pridrZali, bil bi se sruSil na zemlju. 
Fertal ure kasnije znali su stari gospodin 
marquis i policisti svc. kaj se je dogodilo i 
kad je krivi marquis poslie dva sata. hotel 
zabavu u palaCi ostaviti, bude napSen i za- 
iedno sa Benoitom i kuCiSom, koj je takajSe 
bil kolrig toga »finoga« druZlva, u lamnicn 
odveden. Ostali pomagaCi bili su teCajem 
noci u gradiCn Galiczyn polovljeni, gde 
se mnoge dragocrenosti, teCajem godine pok- 
radjene i porobliene pronaZle.

Veliku senzaclju je prouzroCilo u HeCU 
ovo napSenje te tolvajsbe bande. najmre pak, 
jer je njezin vodja takovu otmienu rolu ig­
ral n najfinijih beCkih druZtvih. SveobCe 
saZaljenje pratilo je teZko pogodjenog otca, 
koj je 11 BeCn oslal, dók je bi) sud proti 
razbojnikorn obavljen. Kad su obtuZeni bili 
iz tamnice u »Rauchensteingasse« pred sud 
na »Hohen Markt« bili vodieni, bili hi od 
razjarenoga puka zaluCeni, da je soldo 11 va­
raiké guardie nisu obranili Oni su svi sed- 
morica bili na smrt obsudjeni i 17-a májúé* 
1773 po krvniku na »Rahensleinu«. danaé- 

; njem »Schlickplatzn« pogubljeni
Stari Marquis Fronlignac je odpuloval 

u Paris natrag gde ga |e bol nad stra-nom 
smrtju jedinoga sina na skoro u grob hilil*-

Em. Kollay-



udii/am az Árverési hirdetményi
Alulírott bírósági végrehajtó az 188Í. 

év:. LX Ucz 102 $ n értelmében ezennel! 
közhírré tesrT. hogy a Csáktornyái kir. já­
rásbíróság 1911 évi V. 291 szánni végzőjek 

.következtében dr Mahler Henrik königgr.itíi 
ügyvéd által képviselt Allgemeine Credt. Ge­
sellschaft reg Genossenschaft javára 1200 »K 

js jár erejéig 1911 évi junius hó 7-én fo­
ganatosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt ts 2600 K-ra becsült 3 db sieni lekete 
márványsírkőből álló ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnaa.

Mely árverésnek a Csáktornyái kir. já­
rásbíróság Vr 291 1911 sz végzése folytán 
1200 К tőkekövetelés, ennek 1911 évi május 
hó t> napjától járó 6% kamatai és eddig 
összesen 01 К SO í. biréilag már inegáila-* 
pitott költségek erejéig Csáktornyán a Te­
mető-utcában leendő eszközlésére

1912 ап Щ. nő 19-ik napjanik 1 u. 3 órája
határidőül kíiüzehk és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t-c. 107 és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett a legtöbbet igerőnek becsáron j 
alul is el fognak adatn

Csáktornya, 1912 aug 1 914

2189/tk. 912.
Árverési hirdetmény. ^

A Csáktornyái kir. jbiróság. közhírré ár 
teszi, hogy dr Hajós Ferenc ügyvéd által 
képviselt Novák István íöldmives, drávaollári rá 
lakós végrehajtatnak Marcziue Rókus és 12 
neje Jelenics Mária íöldmivesek tóttalui la hé 
kósok végrehajtást szenvedett elleni 193 kor ös 
32 fill tőke és jár, iránti végrehajtási ügyében pil 
az árverést az 1881 LX. te. 144é3 140. m< 
§§-ai alapján elrendelte minek folytán végre­
hajtatnak 193 kor 32 f tőke, ennek 1912 
évi január hó 24 napjától járó 5% kamatai ha 
44 kor. 20 f. per, 15 kor 90 í végrehajtás dé 
kérelmi 23 kor 10 f végrehajtás foganat- he 
sítási 24 kor. 85 f. árverés kérelmi és a még 
felmerülendő költségekből álló követelés ki- hz 
elégitése végett a nagykanizsai kir. törvény- al 
szék és a Csáktornyái kir járásbirság terü­
letéhez tartozó és a végrehajtást szenvedett 
nevén álló 1
tótfalui 198 sztjkvben 128/a hrzsz égés.- ingatlanra 270 К 

„ „ „ U2, b „ „ , 85 „
„ ,. 153/a 120 „
„ 264 128/0 „ . 340 „

278 23/b ........................... . 1183 „
„ „ 116/a 276

138 b „ „ 315
„ *290 378/180 .........................  306 „
„ .. 399/180 .. ., 153
„ 282 felvett legelő óe erdő illetőség*

bőit */e rész 400 kor. becsáron
1912. évi augusztus fid 31-ilt napjanik t  9. '0 órájakor

Tótfalu községházánál dr. Hajós Ferenc fel­
peresi ügyvéd vagy helyettessé közbenjöttével _  
megtartandó nyilvános bírói árverésen e la -d í  
datni fog. 43

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár A  

a 23/b. hrs«í inggtlan ennek telénél a többi n  
ingatlan 2 3-nal alacsonyabb áron el nem A  

adható. \

Árverezni kívánók tartoznak a becsár A  

10%'át készpénzben vagy ovadékkepes pa- % 
pírban a kiküldött kezéhez letenni és pedig A  

27 kor, 8 kor. 50 f. 12 kor. 34 kor 60 f. \  

118 kor 30 f, 27 kor »30 t, 31 kor 50 f, A  

30 kor. 06 f. 15 kor 30 f. és 40 koronát n  
vagy a bánatpénznek a bíróságnál előzetesen A  

történt elhelyezéséről szóló elismervényt át- % 
szolgáltatni. IA

Csáktornya, 1912. május 17 915 ! >j

l
Egv jó erkölcsű üu ji

tanúlónak ji
felvétetik 2

Strausz Sándor*:
könyvnyomdájában :: Csáktornyán ^

A polgári isk. 3 — 4 osztályát > 
végzett tanulók előnyben ré- jj 
szesüliiek. t 2
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Baját ér de heben!
fényképeket az Enyveshátnál
készíttessen, mert 12 drb. kép 60 
fill.. 6 drb. levelező-lap К 1-20. 
Felvételek minden időben villany­
fénynél eszközöltetnek, naponta 
este 9 óráig. Csak e ho végéig Csák­
tornyán. Neumann festő házában ::

00©©©©©00©©0@000©0
т ш т т ш т т т ш ш т ш *

ют №• szállodája-uv
Kényelmes, modern
szobák, fürdőszoba
(V endég lősök, káv é so k  és p incéreknek  
tetem es engedm ény) »f*

1Жг 1 Yr fTr iYr iTr ii¥i> ii¥iriifir iYir liYlt iflft tfKr 4K>

iígy vagy két

щьтт ши fin
teljes ellátásra felvétetik egy jobb 
módú családnál.
V a u ik  V ilm osnál Naovkanizsa. 5 | k tz ím ut“

tart! üiltsliis Stjtljil Smntuzn, tszil ♦  jr lg tr m iiisilin  primiméiu Zjdrilj, Ősi !
maiíttiiatt: 1908 ban ♦ Biztosítási alaptohe a heresh. törvény 453 s-а értelmében 215 000 к ♦ lemeljna fllavnica ws 453 ttjwaéht zahona 215.000 к ♦ ytemelicna ш 

Figyelem !i Családapák: livsi Cianovi liMrai zadruia!! Mini iiavnlca mi kruna ими
AZ tsálli W M  Settlyzo Szevet№et G o n d o sk o d ta to k  ? m ogu s e  rijesiti :: s ig u rn o  je  jam st-

. . . .  ... • . . , vo  s v a k o m  ólanuátvesz oly kötvényeket, tue* már k fü e s  utódaitok jo- bnge u kojn su zapali pro*
lyek csődbe jutott szővetfc- v^ r 6 l f  - paácu onih zadruga u kojima k0jj je upjsan u naj u zaj .
zetektől származnak s ez ' M m  tagság díj és su bili upisani. ako prestu- rugu za njegov uplaceni no-
álta! módot nyújt, hogy efé t haláleset! já r u lé k o k  Pe 11 vac Óva je zadruga jedina
veszett pénzét megmentét ! *1ц 1 biztosítva van <*a- OSieCHU M9Ü|l!S0Dllli РГРШОСРИ 23ß[U5ll ,)d sliCnih zadruga, koja ров-

. . . .  . . ... . . . .  ludotük Jövójf*, halálotok jeduje zakonom propisanu
v f °  К  átíratása d-j f<#ben esetén nincsenek k itép n él- uz vrl° Povollne uvjele. Sa jamcevinu
^{részletekben is lefizethet# knIngáénak és gondnak ha prepisnoin pristnjbom od
11bárki kötvényét újból érvé-.. beiratkoztok tagnak az К  5 0  (plativo i u obrocima) BSIIClü MfiÖjllSIlÖllí РГДОНВвШ M U Í3
#Z yesitheti, régi tagsági jo g á | Fwjiki MIkihiík Ы ъ\т  ЪШ кйШ п mo2e svaki odmih etecí sva
^»visszaszerezheti s alapszak i™™. WWpllla iBPJfl МвЩШВШВ izgubljena prava, te u smislu posjeduje osun gore nave-
Splólyszerü :: mely minden haláleset ulán, zadruznih pravila oeigurati dene zakonom propisane

ha a csoport teljes, az alap- . jamóevine jós i svoj vlastin ^
ijjfi 2 . 0 0 0 . — k o r o n a  «abáljok érleimében 5 ° SoXrtln.U P!!,,>0,n0C . . . . '

o n n n  do 2 0 0 0 .— krun a  :: z a d ru z m  dóm

# haláleseti segélyt biztpithat 2 0 0 0  koron a s e g é ly t  —

J  ш ц * " ,,к-____________ C _ '  flrrl IW * <l,ntnrt San to  u god in l »eil. isp latila  S a m o  u god in i ,9 „. isp latila
ъ?4?г~ шт~ ~ ятш~т шя~ш г>*ттяшт г ' ' je ova zadruga za posmrtne je óva zadruga za posmrtne

Az 4911 évben kifizetem se- Az 1911 évben kifizetett se- i zenitbene (mirazne) prlpo i zenltbene (mirazne) pripo-
' gélyek összege 216.200.— К gélyek összege 216.200.— К moci svotu od 2l6*20o kruna. moci svotu od 216 200 kruna.

.♦ JMp biztosítás 5;й!*г“" г л а л “ : ♦ ♦♦ FecltaosijiraujjS ü Ä  ♦♦
*  "  "  " " "  " " " '  1 — M I —  -  " ■ 1 I I .  I ■  I I — — ‘

K é p v i s e l ő :  | D l l i n r  M j | | í | | |  U r n n u n j  M in d e n  s z e r d á n  l e l t a l á l h a t ó  a » Z r í n y i -  s z á l l ó b a n  C sák-  
Z u s t u p n i k :  j uflUCl РШННУ 111ILCvLI t o r n y á n  ♦ S v a k é  s r e d e  n a la z im  se  u  b o t é i n  » Z r ín y i*
4»2 >-fc _______________  _

Nyom atott Kim In i l'ü löp (SlrauMZ Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.



М » л а  Arak. —

mmázsa 1 m.-cent, kor. fill.

Búza Päenica 20 40 —
Rozs elsőrendű Hr* 15.00 -
Árpa JeCmen 16 40 -
Zab Zob 18 20 —
Kukoricza Kuruza suha 1620—
Fehér bal» uj Grah beli 19 50 -
Sárga bab * Suti 16 00
Vegyes bab » zméSan 14 50
Ketvd-ermad Konopljenoseme 22 00 
Lenmag Len 28 00
Tőkmag Kosice j 28 00
Bükköny Grahorka 15 50 —

Г е 4 с 7 9 г ( Г | Г г 1 л  B u d a p esten . N y  Ari és  té li 
U b ä b l d l l U r U U  gyógyhely, a m a g ya r  Irgal-  
m a sre n d  tu la jd o n a . У bőrangu k é n e s  h é v v iz ű  gyógyfürdő, 
modern ben ndezéslí gőzfürdő, kényelmes is za p fü rd ő , is za p -  

orogatások, u s zo d á k  külön hölgyek > s urak részére. 
Törők-, kő- é s  m á rv á n y fü rd ő k ; hőlég, s zé n sa  vas- és  
v illa m o s-v íz fü rd ő k . A  fü rd ő k  k i tű n ő  eredm énnye l h a s z ­
n á lta tn a k  főleg  c s u s o s  b á n tn lm a k n á i  é s  idegba jok el­len. I v ó - k u n  a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti 
paligásoknál. 2Ó0 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés, ju- 
únyoa árak. Gyógy- és zenedij nirce. Prospektust ingyen 
é s  bérmentve küld A t  IG A Z G A T Ó SÁ G .

Novimarofi mészgyár. - Novimarofska vapnotvornica.
T is z t e le t t ő l  é r t e s ít e m  a  m. t. é p í t ő  k ö z ö n -  S  s t o v a n j e m  o b z n a n im  p o á t u v a n o  g r a d i -  

s é g e t ,  v a l a m in t  a z  é p íté s z e k e t ,  h o g y  g y á r i  te lj  o b c in s t v o .  t a  k o d  j e r  i  g r a d i t e l j e ,  d a  s a m  
b e r e n d e z é s ű  j e d n u

ш mészégetőt ■  vapelnicatvornícu
! lé t e s ít e t t e m  S z á l l í t h a t o k  o l c s ó  á r o n  m in d e n  o p r a v io .  M ó r á m  o d p r e m a t i  n a  t á l  c ié n u  и  

id ő b e n , e l s ő r e n d ű  m in ő s é g ű , k ő m o n t e s ,  s v a k o  v r é m e  iz  U u á t u r n e  —  v a p n o k a m o m a ,  
k a g y l ó m é s z k ő b ő l  k é s z í t e t t  m e szo t .  :: he*. ka rrte  n a ,  n a j h o l j e  n a p r a  vtjerro  v a p n o .  ::

G y á r a m  C s á k t o r n y á t ó l  2 5  k i l o m é t e r n y i r e  M o j a  t v o r n i c a  j e  o d  C s á k t o r n y a  n a  2 5  
v a n ,  te h á t  M u r a k ö z b ő l  a  k o c s i t u l a j d o n o s o k  k i l o m e t a r a  d a le k o ,  d a k l e  i z  M e r j j im u r j a  
i g e n  k ö n n y e n  e lv ih e t ik  s z ü k s é g l e t ű k e t .  m o z e ju  k o l a  v l a s t n i k i  h a  j a k o l e h k o m a  s v o j e

A  m é s z  á l l a n d ó a n  f r i s s e n  é g e t t e t ik  é s  n a -  p o t r e b e  o d n e s t i .  
g y o b b  m e n n y i s é g  v é t e lé n é l  t e t e m e s  á r é n - V a p n o  s e  s t a l n o  n u  o k r e t n o  i e é i  i  a k o
g e d m é n y t  a d o k .  s e  u  v é k á i  k o l i k o ó i  k u p u j e , d a  j e n i  v a p n o

Á ra  m é te rm á z s á n k é n t  2 korona ‘s _ . 0 .Ciena metercent po 2 korune
T e l j e s  t is z t e le t t e l * .

S  s t o v a n j e m

H EN R Y  S C H W A R Z  H E N R Y  S C H W A R Z
>-« k ő b á n y a  ő s  m é s r g y á r t u l a j c Io n o s  i  v a p n o t v o r n i c a  r l s s t a i k

N ö v i  m a r ó i  ti N o v im a f o f b .I _ _____ _

© © @ ® © @ @ @ © @ @ © © © @ @ @ ©

Bútor PokuÉtva
legjobb minőségben és a u najbolji kakvoéi i u

legolcsóbb árban csak najfaleáoj ciéni samo pri
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